
MENÚ CENA ROMÁNTICA

Bisque de langostino | Lobster bisque
Perfumado con aceite de auyama, servido con crostini de pan artesanal.

Infused with pumpkin oil, served with artisan bread crostini.

Crema capuchina de auyama asada | Roasted pumpkin cappuccino cream
Servida con crostini de queso Grana Padano.

Served with Grana Padano cheese crostini.

Vichyssoise de manzana | Apple vichyssoise
Caldo de pollo, puerro, nata líquida, mantequilla, sal y pimienta al gusto, con crocante de jamón serrano.

Chicken broth, leek, heavy cream, butter, salt, and pepper to taste, topped with crispy Serrano ham.

ENTRADA | APPETIZER

ROMANTIC DINNER MENU

ENSALADA | SALAD

Burrata trufada | Truffled burrata
Sobre rúcula baby y reducción de vinagre balsámico.

On a bed of baby arugula with balsamic reduction.

Ensalada Paradise | Paradise salad
Combinación de corazón de lechuga con melocotón y queso de cabra, con aderezo de mostaza Dijon, miel y limón.

A mix of romaine hearts with peach and goat cheese, dressed with Dijon mustard, honey, and lemon.

Ceviche de mero con manzana verde | Grouper ceviche with green apple
Cebolla roja, pimiento, cilantro, limón y aceite de oliva.

Red onion, bell pepper, cilantro, lemon, and olive oil.

PLATO FUERTE | MAIN COURSE

Salmón al grill con salsa de camarones | Grilled salmon with shrimp sauce
Acompañado de puré de raíz de apio.

Served with celery root purée.

Tournedó de res Angus al estilo Rossini | Angus beef tournedos Rossini style
Servido con papa rústica y espiga de espárragos.

Served with rustic potatoes and asparagus spears.

Magret de pato a la naranja | Duck magret à l’orange
Acompañado de papas salteadas.

Served with sautéed potatoes.

POSTRE | DESSERT

Brownie a la moda con helado Häagen-Dazs
Brownie à la mode with Häagen-Dazs ice cream

Cheesecake de chinola | Passion fruit cheesecake

Ópera de chocolate con fresa | Chocolate opera cake with strawberry

US$144 + taxes. Per couple
+ impuestos. Por pareja

Vino o espumante de cortesía | Complimentary wine or sparkling wine


